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ZSILÁVY SÁNDOR.
A keresztény kisgazda- és földmives-azöveteég 

hivatalos lapja. 
Megjelenik minden pénteken éa vasárnap.Előfizetési árak: égte évre 180 K, félévre 80 K, 

negyedévre 40 K, egy hóra 18’80 K. Egyes szám ára 2 K.

■ „Csonka Magryarorszftg' — nem ország. 
Egész Magyarország — mennyország I

Szemle.
Hát istálom szépen, igazán nem nagy 

jelentőségű dolog történt. Igazán nem sok. 
Nem dűlt össze, ne méltóztassanak meg
ijedni, pl. a budapesti börze épülete. — 
.Vem . . . n«m. Sőt: '■—-■ tovább fogják 
benne rontani egész vig kedéllyel az u. n. 
lerongyolódott magyar valutát. Mert miért 
is ne rontanák, mikor lehet, szabad, sőt 
bizonyos szempontból tekintve Szíriái köte- 

. lesség is ez. Azonban én ma nemefféle 
dologról akarok beszélni. Nem, még'akkor 
sem, ha annak a bizonyos 10 pontnak 
még ‘húszat állítanak ás eléje az egymással 
civódó, veszekedő honatyák. ■

Tehát inkább beszéljünk másról. „Meg
halt a tanár úr!“ Nem volt nagy ember, 
dehogy is volt. J. tanár úr, akiről szó van, '■ 
az egyik budapesti főgimnáziumban tanított, 
amíg még nem halt. Mert immáron meghalt. 
Meghalt pedig azért, mert középfülgyulla
dása volt. Orvoshoz viszont nem mehetett 
— nem hanyagságból,, azonban, hanem 
mivel arra már nem telett neki. A tanár 
úr mindazonáltal pontosan eljárt minden 
órájára, de a múlt hét csütörtökén annyira 
rosszul volt már, hogy, mégis elment az 
egyik klinikára. Pénze azonban nem volt, 
ennélfogva a klinikán azt mondták neki, 
hogy jöjjön két hét múlva, akkor majd 
megvizsgálják. A tanár úr erre hazament, 
de annyira odalett, hogy még az aznap 
délután odahívott orvos kijelentette, hogy 
menthetetlen s a tanár úr csakugyan meg 
is halt vasárnap.

Két nap múlva, azaz kedden el is 
temették. A temetés persze több ezer koro
nába kerüli, a gyászoló család, pedig a 
temetésre kijáró koronákat csak — ősi, 
megrögzött szokás szerint — számos és 
számtalan keserves hónapok múlva fogja 
majd megkapni az illetékes kultuszminisz
teri ügyosztálytól. Mivel pedig a tanár úr 
feleséget és két koldusszegény árvát is* 
hagyott, hátra, a méghalt tanár úr diákjai 
gyűjteni kezdtek egymás közt a koszorúra, 
de mégse vettek koszorút, hanem az így 
összerakosgatott néhány száz koronát a 
tanár úr gyermekeinek ajánlották fel. A 
szegény, nyomorult özvegy és a két jobb 
sorsra érdemes árva ezzel a rongyfíllérrel 
indul most - neki a télnek és a kietlen 
nyomor országújának.

És most már igazán pem tudom, kit 
sajnáljak. A kietlen ? magyar nyomornak 
ezt a legutóbb élhantolt martirját-e, annak 
visszamaradt, szerencsétlen hozzátartözóit-e. 
Vagy ezt a jobb_ sorsra érdemes népet-e, 
anielyik ekkorát esett a saját bűnei miatt.

TÁVIRATOK.
(Saját tudZxsítónktól.)

A velenczei konferencia.
Velencze, okt. 13.

(A M. T. I. Velenczébe kiküldött 
tudósítójától.) A tegnap esti értekezlet 
során Della Toretta márki olasz külügy
miniszter újabb külön értekezletet tartott 
Schober kancellárral. A megbeszélés egy 
óra hosszat tartott. A .kancellár csütörtök 
estére halasztotta hazautazását. Az osztrák 
kiküldöttek eleinte igen makacsul visel- 

, kedtek és nem sok előzékenységet mu
tattak a békének azon nagy érdekei iránt, 
melyeket az olasz külügyminiszter köz- 

‘ vetítő akciójának szem előtt tartása és 
a tárgyalás folyamán a maga súlyos fe
lelősségének tudatában állandóan érvé
nyesíteni igyekezett. A magyar kiküldöt
tek teljes mértékben méltányolták a kül
ügyminiszter -akcióját és a maguk részé
től mindent megtettek, hogy a tárgyalás 
eredményre vezessen.

Velencze, okt. 13.
A megegyezés tegnap este 9 órakor 

^létrejött, a jegyzőkönyveket 11 órakor 
í irták alá. , A mai napon már csak for
mális tárgyalás lesz.

■ ■ .Az angol álláspont.
Paris, okt. 13,

(M. T. I.) Ma közzétették a velenczei 
tárgyalások szerencsés befejezéséről szóló 
hivatalos közleményt. Még mindig érde
kes, hogy a Daily Telegraf diplomáciai 
munkatársa, ki az egész nyugatmagyar
országi kampány alatt magyarellenes 
szellemben irt, mily véleménnyel van a 
velenczei tárgyalásokról A nagyköveti 
tanács — Írja — kissé elsiette a dolgot, 
amikor bejelentette a kis-ántántnak, hogy 
a blokád Magyarország ellen megszűnt. 
A tánács jónak .látta értesíteni a belgrádi 
kormányt is, hogy Baranya újabb meg
szállását nem tartaná jónak. Ugyanakkor 
a belgrádi kormány jegyzéket küldött a 
nagyköveti, tanácsnak, hogy nem írja alá 
a tárgyalási jegyzőkönyvet és követeli a 
baranyai szláv kisebbség jogainak védel
mét. A tanács, erre úgy válaszolt, hogy 
a kisebbségek védelme a népszövetségre 
tartozik. A kis-ántánt és Olaszország 
közötti ellenszenvet Magyarország szítja. 
Magyarországnak Olaszországban hatha
tós -pártfogói vannak az olasz nacionalis
ták személyében . és azok szeretnék, ha 
Magyarország erős szövetséges gyanánt 
fegyverben maradna.

Néhány szó a galiciaiakról
és egy kis statisztika.

• A háború ■ alatt is» folytatólagosan 
utána is becsúszott Magyarországra673.325 
galíciai, bukoviniai stb. - zsidó. A stb. 
zsidó Oroszországból és másfelől jött 
Északkeletiek, keletiek idemenekültek ló
halálban, mert féltek a kozákoktól, féltek 
a pogromoktól. És pedig azért Magyar
országba, mert közülök sokan, tudták, 
hogy a már ittlevőknek jól megy a sor
suk. Élni kell nálunk is valamiből.'Miből 
éltek? Spekuláltak, tőzsdéztek, árdrágí
tottak, uzsoráztak, síboltak, dugzsidók 
voltak és az adók alól Ügyesen kibújtak. 
Ezenkívül halált is osztogattak: fertőző 
bajokat, kiütéses tífuszt, s minden egye
bet terjesztettek.

Ma is itt vannak, kevés kivétellel, 
valamennyien. Szőröstől-bőröstől, csalá
dostól és összes erkölcsi tulajdonságaik
kal. A kormányok élhetetlenek, erélytele
nek voltak velük szemben, a háború 
alatt is, a bolsevizmus ulán is. Tehát itt 
ragadtak, mintha • enyvezve volnának. 
Akiket közülök táborokba kijelöltek, hogy 
ott tovább fogyasszák a drága magyar 
kenyeret, azokért százával indult meg az 
autó, könyörgés, protekció. A győri zsi
dók egész új módszerhez folyamodtak. 
Míg a győri magyarok gyűjtést indítottak 
a waggonlakóknak, addig a zsidók — 
adoptálták hitsorsosaikat. így remélik, 
hogy azok Győrött vagy másutt marad
hatnak. Szerintük szaporítják a Csonka
ország lakosságát. Ebben igazuk van. A 
lakosság közt ma vagy másfélmillió a. 
zsidó. Budapestről — amely kondenzált 
város, mert legalább fele zsidó — nem 
is szólva - meg kell nézni - például 
Sátoraljaújhelyt, ahol 36 százalék a zsidó, 
főkép kaftánosok 1 Csak úgy nyüzsögnek, 
kóvályognak ott a patak mellett a város 
szélén húzódó folyékony demarkációs k 
vonal alatt A cseh légionáriusok pedig 
túlról, a húsz méteres híd túlsó végéről 
át'nevefgélnek. Nem őket nevetik, — 
minket!

Károlyi—Linder, Kunfi—Kun és tár
saik árulásából a legnagyobb európai 
igazságtalansággal az oláhok elszakítot
tak 3, a csehek 1, a szerbek 1, összes 
sen 5 millió magyart. A leszakított ré
szekkel elvittek 13 millió lelket: 8 mil
lió -nem magyarral 5 millió magyart! A 
magyar faj háborús vesztesége az állam 
743 ezer összveszteségéből hozzávetőleg 
400 ezer ember (54 százalék). Hadifog
ságban (betegség, ütközetek keleten) és 
itthon .járványokban elpusztult sok-sok ■■
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számbavehető. Az osztrák Volksturni összé- 
’ állítása szerint a zsidó katonák -halálo
zása f százalék. A keresztény kato
náké 1729, keresztény tartalékos tiszteké 
27, zsidó tartalékos tiszteké 8, keresztény 
egyetemi hallgatóké 48, zsidó hallgatóké 
7 giázalék. . '

A magyarság a nemzetiségekkel szem
ben bőven a számarányán felül, két mil
lió emberrel' áldozott a katonai szolgálat
nak és bőven a számarányain felül volt 
a fronton. Tegyük fel a legjobbat, hogy 
£ zsidóság is legalább számarányban tel- 
jéSífeit hadiszolgálatot, de viszont kétség
telen, hogy jóval alul volt a tüzvonalban. 
fi szerint a magyarságnak egyötöde, a 
ísidóságnak egy huszada volt katona, s 
magyar katonák vérvesztesége 20 száza
lék, a zsidó katonáké / százalék. A ma
gyar katonák egy ötödé, a zsidó katonák 
egy százada pusztult el. A tiszta magyar 
lakosság vérvesztesége 4 százalék, a zsidó 
lakosságé semmi egész öt százalék.

A keresztény magyarság óriási meg
fogyatkozásával szemben „nyereség* 673 
ezer zsidó. Summa summarum öt és fél 
millió magyarért kaptunk majdnem há
romnegyed millió zsidót. Erkölcsi, nem
zeti, gazdasági nyereségnek nem mond
ható (a legnagyobb gazdasági nyereség 
az ő oldalukon-volt). Egyetlen állam sem 
kapna utánnuk. Sőt. . . jó szolgálatokat 
tettek itt a bavándorolt Éfialteszek: el-

- lenségeink javára a nemzetbomlasztó poli
tika letéteményesei voltak, osztó és elvá
lasztó 'módon dolgoztak számukra a ma
gyar glóbuson.

. Nemzeti létérdekből a veszedelmes 
elemek nem kívánatosak. A zsidóság 
nagy általánossága persze más vélemé
nyen van. Magyar nézőpontból azonban 
ez közömbös. A debreczeni tanács állás
pontjára kell helyezkedni: A hortobágyi 

' gulyás húsz esztendeig neheztelt a városi 
tanácsra, az meg mit sem .tudott róla!

Kunfi azt mondotta a lázadás után 
az Árpádok földjén : „Az ezeréves Ma
gyarországot elföldelték !“ Ezt tudjuk és 
nem feledjük el. De hisszük erősen, hogy 
tévedett. Hisz a sémi faj már annyiszor' 
tévedett néhány ezer esztendő alatt.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betörd ses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

Igazgatóság:

Budapestén, IV., Fövám-tér 2., félem. 
Fökirer.deltségi székhelyek : Budapest, Gyír, Dekrcczea. 

Kirendelitek: Szombathely, Kaposvár, Székesfehérvár, 
SzcKed, EBer,

Hogy is állunk
Idonképettabuilfrpestt nft&f 
nők őrlégi ertfedélTévHl 

megint # glpétak: faBbéré 
megf U Hlfr? .-

A búza kiőrIM aHhtft ezidítÉerint lö
.százalék. Ebből 25% nullás,,-20 főző és 35 

kenyérlltzt. A békében tudvalévőén 78% volt 
a kiőrlés, amin túl a héj- <4 korparészek is a 
lisztbe jutnak. A Közélelmezési.Tanács gabona
bizottsága holnap délután tanácskozik a ki
őrlési arány újabb tnegváltoitaííííről. A ftial- 
mok ugyanis az általuk forgalomba hozott fér
ges és romlott lisztéit a kiőrlési arányt okolják. 
Ez persze csak ürügy, mert a holnapi-■ tanács
kozáson a malmok olyan .javaslatot fognak 

- tenni, ami újabb terhet ró az ellátatlanok liszt
jére. Indítványt akarnak tenni ugyanis, hogy 
milyen „legkisebb" anyagi áldozattal lehetne a 
kormánynak jobb kiőrlési arányt elrendelni. A 
javaslat főleg á O-ás és a kenyérliszt mennyi
ségét érinti, pédig nem ez a kérdés nyitja. "Ha 
az-állam az őrlési megállapodások szigorú meg
tartását követelné, akkor nerfi volna szükség 
újabb állami áldozatra, még a „legkisebbre" 
sem. Persze, ha illetékes helyen nem tudnak 
az őrlési szerződések- kijátszói éllen jobb meg
torlást, mint a malmoknak pörrel való fenyege
tését, akkor1 nem lehet csodálni, ha azok, akik 
az őrlési szerződést a; malmokkal megcsinálták, 
ma csak újabb állami kiadással tudnak az el
látatlanoknak türhetőbb lisztet biztosítani.

Itt említjük, meg, hogy a liszt-, illetve 
gabonakiviteli érdekeltség mozgalmat 
hogy a tegnap megállapított kiviteli 
mérsékeljék. Erről ma fejtegetést is 
malomigazgató egy reggeli újságban,
szélesen a korona „javításának" elmaradásával 
fenyegét, ha az állam a kivitel hasznából része
sedni akar. Beszél a külföldi fizetési eszközök 
megszerzéséről is. De azt nem mondja, hogy 
mi történt annak á kiszállított sok ezer waggon- 
nak az ellenértékével, amit a malmok cseh 
szokolban kaptak, s ami ma már 50 százalék
kal többet ér 1 Végül elismeri a fejtegetés, hogy, 
a kivitel drágítja a gabonát, amidőn (a gazdák 
felé sandítva) azt írja, hogy az illeték emelése 
olcsóbbá tenné — a kenyeret. Furcsa, hogy a 
merkantilisták milyen jó barátjai a gazdáknak. 
Persze, a drága napszámbért, ami a drága 
kenyeret követni fogja, a „gazdák uzsorájára" 
fogják megint visszavezetni- azok, akik a kivitel 
nyereségét a gazdák nélkül vágják ma zsebre.
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A földreform.
Vegyes rendelkezések.

(Folytatás.)

Erdők. Havasok.
A hatóság által erdő és havas gyanánt

nyílvánított ingatlanra nézve a következő sza
bályok jönnek figyelembe:

Amennyiben erdőt vagy havast nem mező
gazdasági ingatlanokkal együtt idegenítenek el, 
vagy adnak haszonbérbe, az ilyen ügyletekre, 
míg a törvényhozás másként nem rendelkezik, 
továbbra is az ingatlanok forgalntetnak ideig
lenes szabályozásáról szóló miniszteri rendelet 
szabályai nyernek alkalmazást.

A törvényhozás további rendelkezéséigérin- 
tetlenül maradnak az erdők kihasználása, a fa 
kihasználási ;og átruházása, erdők eldarabolása 
tekintetében fennálló szabályok is.

. Korlátolt forgalmú ingatlanok.
Ha az ingatlanra nézve a TörVényraiáp^* .̂ 

ján folyó eljárásról a vonatkozó szabályoVsze- H
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várományost, a hitbizományi gondnokot s a 
bizományi hatóságot. A felügyelő hátóság , a 
szükséghez képest gondoskodhatik a felügyele
tére bízott érdekek védelméről. ■

Visszakövetelés! jog.
A házhely visszakövetelésére irányuló jog 

megállapítása végett a kérelmet az OFB-nél 
kell előterjeszteni. A kérvényben igazolni kell 
mindazokat az adatokat, amelyekből megálla
pítható, hogy a házhely, céljára megváltott te
rületnek ki volt az előbbi tulajdonosa és hogy 
a visszakövetelés előfeltételei fennforognak. 
Egyúttal igazolni kell azt is', hogy az előbbi 
tulajdonos a megváltás fejében kapott ellen
értéket az annak felvételére jogosult részére 
letétbe helyezte. A letét a letevő veszélyére 
történhetik az állampénztárnál, a postatakarék
pénztárnál, a Pénzintézeti Központnál, a tagjai 
sorába tartozó valamely pénzintézetnél, a Ma
gyar Földhitelintézetek. Országos Szövetségénél, 
az Országos Központi Hitelszövetkezetnél, vagy 
a kötelékébe tartozó valamely szövetkezetnél is.

Hol adható be az új kérvény?
A kérvény beadható a községi elöljáró

ságnál, vagy a gazdasági felügyelőségnél, amely 
a tényállás megállapítása után az OFB-hoz 
juttatja. A kérvény beadható rangsor feljegyzés 
végett a telekkönyvi hatóság útján is.

Ha a házhely-cél javára megváltott ingat
lan tulajdonosa a visszakövetelési jogot az OFB 
határozatának vételétől 6 hónapon belül sem 
gyakorolja, jogától elállottnak kell tekinteni.

Ha a visszakövetelési jog gyakorlása so
rán az időközi rongálásoknak megfelelő ősz
szegre- nézve vita merül‘fel, vegyes bíróság 

■ dönt. A vegyes bíróság döntését a visszaköve
telési jogot gyakorló e jogának gyakorlásától 
számított 6 hónapon , belül kérheti, különben 
úgy keli tekinteni; hogy .az időközi rongálások 
értékének levonását nem kívánja.

A megváltási szenvedőnek igénye a telek
könyvbe az OFBÍ hozzájárulásával kérelemre 
feljegyezhető. A hozzájárulás iránt előterjesztett 
kérelem elbírálásánál az OFB tekintettel van 
a figyelembe jövő közérdekre is.

(Folytatás a legközelebbi számunkban.)

■

Kaán államtitkár
a tüzifaellátásról.

Aki teheti, lássa el -magát minél előbb fával. 
Az árak alakulása a szokol és lei árfolyamá

val van összefüggésben.
Az idei tüzifaellátásra és a tüzelő árának 

alakulására nézve munkatársunk kérdést inté
zett Kaán Károly h. államtitkárhoz, a faügyek 
országos kormánybiztosához. Ezekét a felvilá- 
gosításákat nyertük:

Az ország és a főváros ez évi tűzifa
ellátása a múlt évihez képest, lényegesen javult.

Tavaly a cseh megszállott területről való 
tűzifa-behozatal elé nem egyszer leküzdhetet
len akadályok gördültek és a helyzet nem eny
hült a fabehozatal szabaddátétele folytán sem, 
a magyar valuta javulásától kezdve. A Felvidék
ről való behozataluk erősebb lendületnek indult, 
oláh megszállott területről pedig szintén ettől 
kezdve lehet beszélni a tűzifa importjáról.

Az elmúlt esztendő első felében cseh meg
szállott területről 6384 waggon tűzifát impor-
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olih Is hervát-tztavon területről azon-
■ bán ugyanebben az időben semmit sem tudtunk

■ behozni. Az 1921. év ®líő felében a Felvidékről 
18943 waggon, oláh megszállott területről pedig 
5576 waggon érkezett C«onka-Magyaror«?ágb*.

összes faimportunk tehát 23519 waggon 
volt, ami a tavalyi esztendő megfelelő részében 
behozott mennyiségnek négyszerese. Ehhez le
het számítani .kedvező körülményül azt, hogy 
csonka országunk tűzifa-termelése a tavalyi ál
lapotokhoz, képest szintén emelkedőben van.

A juIius-augusztus havi behozatal .még 
...kedvezőbb képet mutat, amennyibén a két hónap 

közül egyedül az elsőben 6820 waggon felvi
déki, ezenkívül pedig 2719 waggon erdélyi, fa. 
került hozzánk. Egy hó alatt tehát összesen 
10.539 waggont tesz ki.

A székesfőváros ellátásánál a behozatalnak 
a szükséglethez mért aránya nem ilyen kedvező.

• ■ A tavalyi év első felében hazai és import fából 
összesen 24.647 waggon érkezett Budapestre. 
A folyó év első felében ezzel szemben 33.542 
waggon. Hogy a behozatal növekedése Buda
pestre vonatkozólag nem annyira szembetűnő, 
mint országos átlagot véve, annak magyarázatát 
abban találjuk, hogy a vidék előrelátóbb, mint 
a székesfőváros' lakossága. A kormány és a 
többi illetékes körök részéről hiába indul ki 
felhívás az ország lakosságához, még a tehe
tősebb emberek és intézmények sem biztosítják 
kellő arányokban téli tüzifaszükségletüket.

A fajegyek használatát éppen annak a 
gondolatnak a. szolgálatában függesztettük fel,

■ hogy‘a közönség megfelelő tartalékot fog ma
gának beszerezni tüzelőanyagban és ilyenformán 
nem lesz szükség arra, hogy a hatósági ellátás 
nehézkes és sok adminisztrációs költséget tá
masztó rendszerét továbbra is fenntartsuk. A 
kereslet olyan mértékben csappant .meg, hogy 
pl. a budapesti gőzfavágók nagyrésze ma üze
men kívül van. Ennek azután az a természet
szerű folyománya, hogy a Budapestre való fel
hozatal sem történik a maga rendje és módja 
szerint. Ez a helyzet annál inkább is meg fogja 
éreztetni hatását a téli idők- beálltával, mert 
hiszen akkor már az őszi mezőgazdasági termés

. szállításával a vasutak teherkocsiparkja nem 
lesz olyan mértékben igénybevehető tüzifaszál- 
Btás céljaira, mint amíg ezek az őszi-és téli 
hónapok be nem állanak.

Nem tadjuk azt, hogy a szénellátás ebben 
az esztendőben hogyan fog alakulni, az azon
ban kétségtelen, hogy fával nem lehet szenet 
pótolni. Normális években csupán 18—20.000 

■■ Waggon tűzifa volt Budapestnek egész eszten
dei szükséglete. Ezzel szemben a múlt évben 
40.000 waggon tűzifa jutott hozzánk és annak

• dacára, hogy nagyobb bajok nem keletkeztek 
a tüzelőanyagok hiánya miatt, ez annak tulaj
donítható, hogy a tél — Istennek hála — meg
lehetősen enyhe volt.

Meg kell még azt is jegyezni, hogy ha 
a tehetősebb néposztály is télire hagyja a fa
beszerzést, ez a körülmény mindenesetre ki 
fogja zárni a szegényebb néposztályokat abból 
a lehetőségből, hogy szükségletüket — ha csak 
a legminimálisabb mértékben is fedezzék. 

Kérdést intéztünk végül Kaán államtitkár
hoz aziránt, hogy remélheti-e az ország kö
zönsége a faárak csökkenését. Az államtitkár 
így felelt: . ‘

A .faáraknak alakulása Csonka-Magyar
országra nézve szoros összefüggésben van a 
cseh szokol és az oláh lei árfolyamának hely? 
zetével. Ha tehát ezt a két idegen pénzt valami
képpen közelebb lehet hozni a magyar valutához, 
akkor természetszerűleg a faárak csökkenésére 
:is számítani lehet.
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LEGÚJABB. .
A párisi magyar követ vélemény®.

Pdris, oki. 13.
’|M. T. I.) A Petit Journal intervjttt 

közöl Praznovszky m. kir. követtől, aki 
kijelentette, hogy rendkívül kedvező be
nyomást gyakorolt reá a Brianddal való 
megbeszélés.; Praznovszky hálával emlé
kezik meg Franciaországról, • hogy létre
hozta a megegyezést Ausztria és Magyar
ország között. A lap közli Praznovszky 
fényképét is, s mint különös érdekessé
get megjegyzi, hogy a magyar követ 
modorban és külső viselkedésében meg- 
tévesztöleg párisi és tanulmányait Páris- 
ban végezte.

Szerbia megszállja Albániát?
Becs, oki. 13.

(M. T. I. Magánjelentés). A Reichs- 
postnak jelentik Bolognából, noha albán, 
résről semmiféle kihívás nem történt, 
mégis - egy szerb ' ezred géppuskákkal, 
ágyukkal átlépte a Drinát és albán terű
területen megszállt három falut. A gyenge 
albán erők visszavonultak a Ferout és 
Plej hegyekre a szerb repülők sűrűn 
végeztek felderítő repülést Albánia felett. 
A szerb szökevények szerint a szerb had
sereg állást foglalt a határ- mentén és 
egész Albániát meg akarja szállani. Az al
bán kormány tiltakozott a megszállás 
ellen és Albánia megszállásának megaka
dályozására megtette a szükséges lépé
seket a népszövetség s a nagyköveti érte
kezleten.

A jugoszláv felfogás.
- Páris, oki. 13.

(M. T. I.) A Temps belgrádi jelen
tést közöl, mely szerint Magyarország a 
velenczei konferencia befejezése után Della 
Toretta márki olasz külügyminiszter köz
benjárását várja Magyarország és a kis 
ántánt között.

hírek.
—- A Keresztény Kisgazda- és 

megdöbbenéssel ér
tesült arról, hogy higlelkiismeretü emberek 
visszaélnek a Szövetség nevével, megtántorít- 
hatatlan becsületével s a környéken -Szövetsé
günk .köpönyegébe burkolózva agitálnak, zava
ros erkölcsű „kisgazdapártok" számára híveket 
verbuválnak, Szövetségünk nevében gabonát 
vásárolnak a bűzös illatú gabonaszállítás szá
mára. Mi nden eszközt felhasználnak arra, hogy 
Szövetségünk csorbíthatatlan tekintélyét a kis
gazda-társadalom előtt összezavarják a politikai 
kisgazdapárt panamákba kevert nevével. Saját 
jól Őrzött becsületünk érdekében is, a kisgazda
társadalom sokszor vásárra vitt érdekében is 
kötelességünk kijelenteni, hogy a Keresztény 
Kisgazda- és Földmives-Szövetség nem azonos 
semmiféle gabonát és állatot liferáló politikai 
kisgazda-szervezettel. Szövetségünknek nem ke
nyere a panama s nem az a célja, hogy „kis
gazda", „demokrata" és hasonló jelszavak alatt 
a saját vezetősége zsebét hizlalja, hanem az az 
egyetlen, . de törhetetlen becsületességgel ,sz$m 
előtt tartott célja, hogy mindenben szolgája le
gyen a kisgazdák és nincstelenek étdekeinek. 
Nagykanizsa, 1921 okt. 1-én. A Keresztény 
Kisgazda- és Földmives-Szövetség zálamegyei 
titkársága.
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E cik^r megjelenése irtán a kiagazdapárt 
intézőbizottsága a zaiamegyei titkáréig etted* 
valamint Kerezsy titkár tír ellen a régebbi cikke 
miatt rágalmazás ég becsületsértés miatt a bí
róságnál feljelentést tett.

—■ Osztatlan hivatalos dráh a. hot* 
fin. A szombathelyi postaigazgatóság kiren
deltség rendelete folytán, a postahivatal f. évi 
november hó 1-től a jövő évi február hó végéig 
terjedő időben a távírda- és távbeszélő szolgálat, 
továbbá a távirat és ajánlott levelek felvétele 
kivételével, a többi kezelési osztályoknál 8—14 
óráig egyfolytában tart szolgálatot. ' ’ -

— Nevető október. Csodálatos, majd
nem azt kell mondani, megdöbbentő őszünk 
van az idén. Október közepe van, tavaly ilyen
kor .már fűtöttünk s közeledtünk a tél leghide
gebb napjaihoz — s most nyári aranyával ra
gyog ránk a nap; akik a naptár parancsához 
ragaszkodva felvették a felöltöt, kiérve az ut
cára, levetik hamar; napfürdőzőket, kiránduló
kat látunk, mindenki örül a gyönyörű, tavaszias 
napoknak. Csak a gazda nézi reménykedve: 
borul-e már az ég? Mert hiába szántotta föl 
a földjét, vetni nem tud a teljesen kiszáradt 
földbe. Az Isten sok bajaink közepette kedves 
ajándékul adta ezt a.z őszi szépséget — talán 
biztató jelül, hogy majd át nekünk, magyarok
nak szebb napokat is.

— Hírdetmérty. Az iparhatósági meg
bízottak 1922. évi névjegyzékének összeállítá
sához szükséges adókimutatás a kereskedőkről 
és iparosokról 'azzal 'tétetik közzé, hogy ellene 
az észrevétel 1921 okt. 10-től 18-ig a hivatalos 
órák alatt megtehető.

— Az új eukQr ér« 42 korona. A 
pénzügyminiszter megállapodott a cukorgyárak
kal, hogy azok az 1921—22. termelési évh$n 
előállított cukorért kilogramarnnkint 42 koro
nánál többet nem számítanak- Ehhez az árhoz 
járul a 2 korona adó, továbbá a kincstári ré
szesedés, amelynek az összegét még nem álla
pították meg. Amennyivel tehát a forgalomban 
a cukor 42 koronánál drágább lesz, ezt a több
letet a kincstár hasznának kell betudni. A cukor
forgalom szabaddátétele folytán a cukorbizQtt- 
ság működése megszűnik és a cukortermelés 
szétosztásának munkáját néhány nap múlva • 
átveszi a cukorgyárak központi irányító szerve. 
A belföldi termelés ezidőszerint fedezi jt szük
ségletet, ezért a kormány, amint ezt illetékes 
helyen kijelentették, külföldi cukor behozatalára 
nem .ad engedélyt.

— Álfölkelők. Nyugatmagyarország ama . 
részeiben, amelyben a felkelők szerephez jutot
tak, nagy gyorsasággal akadtak zsiványok, akik 
fölkelőknek adják ki magukat és zsarolásokat 
követnek el. Négy ilyen álfölkelő a napokban 
azzal a követeléssel kereste föl Savanyukuton 
Königsberg kereskedőt, hogy ötvenezer koronát 
azonnal fizessen le. A kereskedőnek nem volt 
pénze s a savanyúkút! zsidókhoz fordult, akik 
tizennégyezer koronát össze is adtak, amit a 
négy álfölkelő zsebre vágott. A nagymartom 
parancsnokság, amikor ez az eset tudomására 
jutott, nyomban a zsarolók kinyomozása után 
látott és a banditákat le is tartóztatta. A náluk 
megtalált tizennégyezer koronát azokhoz jut
tatta vissza, akik összeadták.

— Megölte az apját. A Miskolcz kö
zelében levő Szonvólya községben Somogyi 
Imre a fiával a szőlőbe indult. Útközben a fiú 
az apjával összeszólalkozott, mire a kezeügyé- 
ben levő szőlőmetsző ollót felindulásában teljés 
erővel az apja fejébe szúrta. Somogyi Imre a 
súlyos sérülés következtében néhány perc múlva 
meghalt. A fiút a csendőrség letartóztatta.
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eígg^g/ifcsávixott búza fertőzési le
hetőségei. A hallei német növénytermelési 
kísérleti állomás kísérletet folytatott a csávázott 
(pácolt) vetőmagvak üszöggombákkal való utó
lagos fertőzési lehetőségéiről. A néniét gazdák 
egy része ugyanis a csávázás hatástalanságának 
tulajdonította azt, hogy helyenként a csávázás

. ellenére is sok üszkös gabona termett. Beható 
kísérletek után kimutatták, hogy a'csávázás, ha

- az előírásos módon hajtják azt végre, teljesén' 
megöli az tjszöggombákat. De a csávázott (pá
colt) vetőmag legtöbbször .a' csávázási muye 
let után ■ lesz fertőzve életképes üszöggom
bákkal. Ez a fertőzési lehetőség történhetik 
akkor, ha a csávázott vetőmagot ott szárítjuk, 
ahol a csávázatlan mag van. Áthurcolhatják a 
munkások a cipőjükön is az üszöggombákat. 
Megtörténik, hogy a kosarak, amelyekbe szedik 
a csávázott magot, fertőzöttek üszöggombákkal 
vagy pedig a munkára használt lapátok. A zsá
kok, amelyekbe a csávázott magot felszedjük, 
szintén fertőtlenítendök. Hasonlóképpen a vető
gép is, amellyel elvetjük a csávázott magot. 
Ha biztosan ható, elismerten jó csávázószerrel 
szabályszerűen csávázunk és a csávázott magot 
az utólagos fertőzési lehetőségektől is megvéd- 
jük, a siker semmiesetre sem fog elmaradni, 
mint azt a német kísérleti eredmények is iga
zolják.

— Az oláh sajtó Magyarország 
^megszállására izgat. A nyugat-magyar
országi kérdés felmerültekor az oláh sajtó, nem 
tudni mi okból, -kissé tartózkodóan viselkedett 
és kezdetheti inkább a hírek közlésére szorít
kozott. Később már élesebb húrokat kezdett 
pengetni, most pedig mintegy parancsszóra 
egyértelmüleg izgat Magyarország ellen. A buka
resti lapok azt írják, hogy a magyarokban nem 
szabad bízni, mert ravaszok s ha észre nem 
térítik őket, képesek lennének a „nehezen ki
küzdött* békeművet teljesen fölborítani. Nem 
szabad hinni a. magyaroknak — írja egyik lap 
— nem tűrhető presztízs szempontból, hogy a 
magyarok .azt cselekedjék, amit akarnak, hanem 
kényszeríteni keli az írott béke' tiszteletére. Az 
oláhországi újságok kiemelik, hogy a kis-ántánt 
elég erős a trianoni béke szigorú megvédésére, 
kötelessége tehát odahatni, hogy a nagy-ántánt, 
amely úgyis csak közvetve van most már 
érdekelve, bízza Magyarország pacifikálását a 
kis-ántántra. Követelik az oláh újságok a leg
szigorúbb és legrövidebb lejáratú demarsot, 

í mert' különben a magyarok erőre kapnak.
Értesülésünk szerint az oláhországi sajtó ki
rohanását Jonescu külügyminiszter és azok az 
oláh kormányférfiak és politikusok rendezik, 
akik -főleg kompromittálva vannak a rengeteg 

. méretű korrupcióban. A magyarellenes hangu
lat szításával próbálják elterelni a közfigyelmet 
arról á hihetetlen erkölcsi s politikai lezüllésről, . 
amely úrrá lett minden tisztességes érzés felett.

— Pang -a borüzlet. A kivitel teljes 
szünetelése .miatt a borkereskedelem nehéz 
helyzetben van, Csehország borbehozatali tilal
mat léptetett életbe, Ausztriába pedig . a kül- . 
politikai nehézségek miatt lehetetlen a szállítás. 
Különösen óborban pang az üzlet, mert a bel
földi fogyasztás is kitűnő minősége miatt inkább 
az új bort keresi.

— Lisztsegifséget. kaphatnak a 
mezőgazdasági munkások. Tudvalévő, 
hogy, nagy vita tárgyát képezte, vájjon a mező
gazdasági munkásokat az ellátatlanok közé 
sorolják-e vagy sem. A döntés végül is kedve
zőtlen "'vötf^aj mezőgazdasági munkásokra. A 

. földmiv^lésügyi minisztérium illetékes osztálya 
erre nézve a vidéki hatóságokkal most a követ
kezőket közölte: A mezőgazdasági napszámos
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munkások általában az ellátatlanok kataszterébe 
fel nem vehetők, még akkor sem, ha arató-és 
cséplőrész nélkül maradtak. Azonban, ha egye^ 
arató- vagy cséplrész nélkül maradt munkások 
a téli hónapokban munkaalkalom híján liszt
szükségletüket nem tudják biztosítani, ezeknek 
bizonyos mértékű természetbeni támogatásától 
nem zárkózik el a minisztérium. A támogatás 
azonban csak az illető város kontingensén felül 
engedélyezendő liszt alakjában történhetik. Az 
ínségesek a teljes fejadagot nem igényelhetik, 
hanem csakis az ínségesek számához viszonyí
tott esetenkénti liszlpótkiutalásról lehet szó.

Hornyolt cementcserép
kaphatóKUNT TESTVÉREK

építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes ház 

szabadkézből eladó.
rzzz: Cím a kiadóhivatalban. zrzzzi

Eladó egy 
szalmakazal

500 keresztből, , 
fele tavaszi, fele őszi.

Cím: Síkos Táj oh, Ti dl,
- u. p. Nagyalásony.

Szerkesztő : Dienes Sándor.
.. Laptulajdonos: Zsilavy Sándor.
Pápa,. 1921 Főiskolai könyvnyomda.

T
A Petőfi-utca 17. számú ház, 
mely áll három nagy utcai komplett és egy udvari lakás
ból, minden komforttal ellátva, örökösök által eladó.

Azonkívül

az Pötvös-utca 13. száma házban 
régi bútordarabok, kályhák, egy darab Köhler Vilson 
susztergép és 'üzleti' berendezések jutányosán eladók,

■TOCSIK ÉS MIKAÍ 

J| rőfös-űzlete PAPA Fő-tér 21, szám. J 
■ Gyolcs, vászon, siíTon, kanavász, festett karton, ’ . U
B s női pamut- és gyapjúszövetek, bárchet-áruk, finom jj|, 

m grénadinok, fejkenclőls: stb., mindenféle rőfös-áruk és jj 

g különösen dús választék mindennemű férfi-szövetekben. JJ 
Hl Szolid keresztény kiszolfirálás. _ HITSr. m •.  m ...... ... -'A
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Mi

1921 október 14.

Az alsógörzsönyi határban
23 hold

príma búzatermő szántó 
■& és W hold rél

egy fitt eladó.
Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos:

Zámelyi Dénes reníléglis, Pápáo, Kákéczi-atca.

Török IBálint-u.
il <i

(r* Tirol mellett) 
szabadkézből eladö*

Értekezni lehet Szeleczky Gyula ügyvédi
irodájában (Czimmermann-utca 2. szárn).

Gyanta 
űépszíj 
Varrőszíj
Hingerit
Asbest Pakolások

Daráláshoz
Motorbenzin Gépolaj 
Motorheiigerolaj Gőzhengerolaj 
Sárga gépzsir Gyanta 
Csapágyfém 
Ponyva 
Zsák
Mérlegek

békebeli minőségben garanciával 
raktárról aZOHUal kaphatók 

Hütter Vilmos 
műszaki és gépkereskédőnéL 

„Lister“ Mgeí materek magyarországi képviselete. 
PÁPA, Főtér 17. Telefon 121.
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